
  PAROISSE SAINT-ADOLPHE PARISH

   Le 17 - 23 octobre 2026

 /

 October 17 - 23, 2026       

C.P ( BOX 10) 402 MAIN ST
 SAINT - ADOLPHE, MB R51 1A1

OFFICE: 204-883-2658

COURRIEL/E MAIL: 
stadolpheparishchurch@gmail.com

abbé / Father Gregory Kossi Djiba
431 -337 -6700

Heures de Messe/Mass Hours 

français/French Mass:
Samedi à 19h00/ Saturday at 7pm

anglais/English Mass: 
Dimanche à 11h15/Sunday at 11:15am

conseil paroissial de finances/Parish Finance Council (PFC)
président / Chair: David Boisjoli
trésorier / Treasurer: Ann Blonski 204-481-1271
secrétaire / Secretary: vacant
stadolphefinancecouncil@gmail.com

conseil Pastoral Paroissial (CPP / PPC):
président / Chair: Christine Natividad 204-881-8366

coordinateur du catechism/Catechism Coordinator:
Robyn Verrier: 204-381-3933

directeur musical/Music Director:
Marie Reine Bartlett 204-399-1282

Parish Finance Council (PFC) :

Next Meeting :

October 28, 2026

Parish Pastoral Committee ( PPC) Corner:

Next Meeting : November 25, 2026

Bible Study : November, 2026,
 @7pm Ste Therese Hall

Catechism Corner:

        October/November Classes :

October 18, November 8, November 22

Prière de la Paroisse Saint-Adolphe 
Dieu tout-puissant et éternel, au nom puissant de Ton 
Fils, notre Seigneur Jésus-Christ, nous Te demandons 
humblement d'envoyer Ton Saint-Esprit pour nous 
guider. Remplis nos coeurs d'humilité, afin que nous 
faisons pour le bien de notre paroisse et en Ton service. 
Unis-nous toujours dans l'amour, la foi, l'espérance et 
l'obéissance, et garde notre chère paroisse ferme en ta 
présence. Fais de nous des instruments vivants et actifs 
de Ta Parole et des reflets veritables Tes vertus. 
Fortifie-nous par Ta grâce, et guide notre prêtre, nos 
responsables et les ministères de l'Eglise Alors que nous 
travaillons a accomplir les projets que Tu as établis pour 
nous. Sois toujours avec nous, Seigneur Dieu. Par 
l'intercession de la SAinte Vierge marie et de Saint 
Adolphe, nous confions notre Paresse a Tes soins divins.
Amen

St Adolphe Prayer
Almighty and ever-lasting God, in the mighty name of Your 
Son, our Lord Jesus Christ, we humbly ask You to send 
forth Your Holy Spirit to guide us. Fill our hearts with 
humility, that we may seek only Your will in all we do for the 
good of our Parish and in service to You. Unite us always in 
love, faith, hope, and obedience, and keep our beloved 
Parish steadfast in Your presence. May we become living 
and active instruments of Your Word and true reflection of 
Your virtues. Strengthen us with Your grace, and guide our 
Priest, leaders and church ministries as we work to fulfill 
the plans You have set for us. Be with us always, Lord God. 
Through the intercession of the Blessed Virgin Mary and 
St.Adolphe, we entrust our Parish to your Divine care.
Amen 

Youth Mass will be on :
  

Sunday, October 25, 2026

Sunday, November 29, 2026

heures de bureau/Office hours

mardi 8h30 à 16h00 / Tuesday 8:30 - 4:00
jeudi 8h30 à 16h00 / Thursday 8:30 - 4:00

assistance administrative/Administrative Assistant - 
Rebecca Okell

Dates limites pour les annonces : 
Bulletin – mercredi avant 17 h au secrétariat

Pendant la messe – vendredi avant 17 h au 
abbè Gregory

Announcement Deadlines: 
Bulletin - Wednesday 5 pm to Office

During Mass - Friday 5 pm to Fr Gregory

mailto:stadolphe@hotmail.com
mailto:stadolphefinancecouncil@gmail.com


- God Grace

 Liturgie et Intentions de messes / Liturgy and Mass Intentions 
              17 - 25 octobre / October 17 - 25, 2026

Sam / Sat  oct 17 Oct 19h00 (Fr)    ♱Marjolaine Jackson    famille Jackson

Dim / Sun oct 18 Oct 11:15 am (Eng)  ♱David Hildebrand  L & L Verhaeghe

Mer / Wed oct 21 Oct 9h00 / 9:00 am  ♱Paul Boulet  Victor & Lise Boulet

Ven / Fri oct 23  Oct 9h00 / 9:00 am Special Occasion   Jacqueline Gratton

Ven / Fri oct 23 Oct ADORATION 9h30 à midi /9:30 to noon/CONFESSION on request

Sam / Sat oct 24 Oct 19h00 (Fr)  ♱Raoul et Alice Boisjoli  Claude et Aline Boisjoli

Dim / Sun oct 25 Oct 11:15 am (Eng) For the People 

Liturgique

29e dimanche du temps ordinaire A

Plus qu’une pièce d’argent

Dieu peut tout aussi bien se servir d’un roi païen pour 
délivrer son peuple que de l’effigie de César pour 
nous rappeler sa souveraineté. Tout au long de son 
histoire, Israël prend conscience de son statut d’élu, 
de sa filiation avec le Très-Haut, dont il est l’image, 
et de son devoir de le proclamer et de le louer. 

Liturgical

29th Sunday of Ordinary Time A

More than a silver coin

God can just as easily use a pagan king to deliver 
his people as the image of Caesar to remind us of 
his sovereignty. Throughout its history, Israel 
becomes aware of its chosen status, its lineage 
from the Most High, of whom it is the image, and 
its duty to proclaim and praise him

Intendance

 18 octobre 2026

« … puis ils lui tendirent une pièce romaine… Il leur 
dit : “À qui appartient cette effigie et cette 
inscription ?” Ils répondirent : “À César.” Alors il 
leur dit : “Rendez donc à César ce qui est à César, et 
à Dieu ce qui est à Dieu.” »

Matthieu 22 , 19-21

Que donnez-vous à César et que donnez-vous à Dieu 
? Vous êtes-vous déjà demandé combien de temps 
vous consacrez chaque semaine à aider votre 
paroisse ou votre communauté ? Avez-vous déjà pris 
le temps de calculer quel pourcentage de vos revenus 
est consacré à l'Église et à d'autres œuvres 
caritatives ?

Stewardship

October 18,2026

"...then they handed him a Roman coin....He said to 
them, 'Whose image is this, and whose 
inscription?' They replied, 'Caesar's.' At that He 
said to them, 'Then repay to Caesar what belongs 
to Caesar and to God what belongs to God."

Matthew 22 : 19-21

What do you give to Caesar and what do you give to 
God? Have you ever considered how much time you 
spend a week helping in your church or your 
community? Have you ever taken time to figure out 
what percentage of your income goes to the church 
and other charitable causes?

Intention de messe
Si vous souhaitez offrir une messe pour quelqu’un, 
passez nous voir ou appelez le secrétariat pour 
choisir une date. L’offrande suggérée est de 10 $.
Si vous souhaitez faire une offrande pour une 
intention de messe, vous trouverez des enveloppes à 
l'arrière de l'église ! Vous pouvez les déposer dans 
le panier des offrandes ; elles seront ensuite 
remises au secrétariat.

Mass Intention 
If you would like to offer a Mass to someone, stop 
by or call the Office to select a date. Suggested 
Offering is $10.
There are envelopes at the back of the Church if 
needed for Mass Intentions! You can place envelopes 
in Offerings Basket and will be given to the Office.

 Conseils pour le mariage

Conseils pour le mariage tirés du Rosaire

 Mystères douloureux                   
(Endurance et fidélité) : 

Considérer les épreuves et les sacrifices 
conjugaux comme un chemin vers la sainteté. 

Ils encouragent les couples à rester fidèles, à 
pardonner les torts subis et à porter 

ensemble, avec patience, de lourdes croix.

 Marriage Tips

Marriage Tips from the Rosary

 Sorrowful Mysteries                 
(Endurance and Fidelity): 

View marital trials and sacrifices as a path to 
holiness. They encourage couples to stay 

faithful, forgive grievances, and carry heavy 
crosses together with patience.



Annonce du Conseil de la paroisse PPC - 

Le Rosaire : 

Tout le monde est invité à se joindre à nous 
pour le Rosaire le dernier dimanche d'octobre, 
après la messe en anglais de 11 h 15.

 Servants d’autel :

Nous aimerions inviter les enfants ayant déjà 
reçu leur première communion à envisager de 
devenir servants d’autel dans notre paroisse.
Servir à l’autel est une belle façon de grandir 
dans la foi, de servir Dieu et de s’impliquer 
davantage dans notre communauté paroissiale.
Une feuille d’inscription est disponible au fond 
de l’église, et vous pouvez également vous 
inscrire pendant les cours de catéchisme. Une 
formation sera dispensée par le curé dès que 
nous aurons un groupe d’enfants intéressés 
par cette fonction. Pour plus d’informations, 
veuillez vous adresser au curé ou à n’importe 
quel membre du Conseil paroissial.

PPC Council Announcement - 

The Rosary : 

Everyone is invited to join us for the Rosary 
on the last Sunday in October, following the 
11:15 a.m. English Mass.

Altar serving:

We would like to invite children who have 
already received their First Holy Communion 
to consider serving as Altar Servers in our 
parish.
Serving at the altar is a beautiful way to grow 
in faith, serve God, and become more involved 
in our parish community.
We have a signup sheet at the back of the 
church, and you can also sign up during 
Catechism. Training will be provided by Father 
once we have a group of children who are 
interested in serving. For more information, 
please speak with Father or any PPC member.

 Octobre, Mois mondial des missions
18 octobre 2026

Depuis le Mois extraordinaire des missions 
d’octobre 2019, nous perpétuons la
belle tradition de célébrer les missions tout au long 
du mois d’octobre.
Cette tradition, profondément ancrée au sein de 
nos communautés chrétiennes, est une invitation à
renouveler sans cesse notre engagement 
missionnaire.
Cette année est très particulière car, le 18 octobre 
2026, nous célébrerons le 100e anniversaire de la 
Journée mondiale des missions. Depuis un siècle, 
cette journée nous rappelle que la mission ne 
concerne pas seulement quelques-uns d’entre nous, 
mais qu’il incombe à chaque baptisé de proclamer l’
Évangile avec joie.
Pour marquer cet anniversaire, le pape Léon XIV a 
choisi le thème « Uns dans le Christ, unis dans la
mission ». C’est l’invitation que nous adresse le 
Saint-Père à renforcer notre communion 
missionnaire et à développer des moyens concrets 
et créatifs de proclamer l’Évangile de Jésus-Christ.

 October, World Mission Month
October 18, 2026

Ever since the Extraordinary Mission Month of 
October 2019, we have kept the
beautiful tradition of celebrating Mission during 
the entire month of October.
This tradition well-rooted within our Christian 
communities is an invitation for us to
continuously renew our missionary commitment.
This year is very special because on October 18, 
2026 we celebrate the 100th
anniversary of World Mission Day. For a century, 
this day has reminded us that
Mission doesn’t concern a few of us, and that it’s 
rather every baptized person’s
responsibility to joyously proclaim the Gospel.
To mark this anniversary, Pope Leo XIV chose the 
theme “One in Christ, United in
Mission.” It’s the Holy Father’s invitation to us to 
reinforce our missionary
communion and develop concrete and creative ways 
to proclaim the Gospel of
Jesus Christ.

Tombola 50/50 en ligne

Notre paroisse organise une tombola 50/50 en ligne 
dans le cadre de notre collecte de fonds d'automne. 

Le jackpot peut atteindre 6 000 $, le gagnant 
remportant la moitié, soit jusqu'à 3 000 $. Les 

billets coûtent 10 $ chacun et le tirage au sort aura 
lieu le 17 novembre. Notre église, vieille de 113 ans, 
ayant subi des dégâts lors d’un des orages de l’été, 

nous vous remercions de votre soutien pour les 
réparations. Suivez ce lien ou utilisez ce code QR :                                                                                                                                                            

https://bit.ly/4zbgAks

Online 50/50 Raffle

Our parish is holding an Online 50/50 Raffle as our 
Fall Fundraiser. The jackpot can grow to $6000 
with the winner taking half up to $3000. Tickets 

are $10 each and the draw date is November 17th. 
As our 113 year old church suffered damage during 

one of the summer storms, we appreciate your 
support with the repairs. Follow this link or use 

this QR code: https://bit.ly/4zbgAks

Prières pour la famille Leclerc

C'est avec une profonde tristesse que nous 
vous annonçons le décès de Jacques Leclerc. 
Nous vous invitons à vous joindre à nous pour 
prier afin que sa famille trouve réconfort et 
paix en cette période difficile.

Prayers for The Leclerc Family

With deep sadness, we announce the passing 
of Jacques Leclerc. Please join us in praying 
for comfort and peace for their family during 
this difficult time. 

https://bit.ly/4zbgAks
https://bit.ly/4zbgAks


OCTOBRE
Le Saint Rosaire
DÉVOTION DU MOIS

Les mystères du Rosaire

Mystères joyeux :

L'Annonciation, La Visitation, La Nativité du 
Christ, La Présentation de l'Enfant Jésus au 
Temple, La Retrouvailles de l'Enfant Jésus au 
Temple

Mystères douloureux :

L'Agonie au Jardin, La Flagellation contre le pilier, 
Le Couronnement d'épines, Le Portement de croix, 
La Crucifixion

Mystères glorieux :

Résurrection, Ascension, Descente du 
Saint-Esprit, Assomption, Couronnement de Marie

Mystères lumineux :

Baptême de Jésus dans le Jourdain, Manifestation 
de Jésus aux noces de Cana, Proclamation du 
Royaume de Dieu, Transfiguration de Jésus.

OCTOBER
The Holy Rosary

DEVOTION OF THE MONTH

The Mysteries of the Rosary

Joyful Mysteries :

Annunciation, Visitation, Nativity of Christ, 
Presentation of the Christ Child in the Temple, 
Finding of the Christ Child in the Temple

Sorrowful Mysteries :

Agony in the Garden, Scourging at the Pillar, 
Crowning with Thorns, Carrying of the Cross, 
Crucifixion

Glorious Mysteries :

Resurrection, Ascension, Descent of the Holy 
Spirit, Assumption, Coronation of Mary

Luminous Mysteries :

Baptism of Jesus in the Jordan, Manifestation of 
Jesus at the Wedding at Cana, Proclamation of 
the Kingdom of God, Transfiguration of Jesus, 
Institution of the Eucharist

 

Banque alimentaire de Île-des-Chênes 

(en aidant les régions environnantes) 

Prochain retrait : 20 octobre 2026

PRODUITS LES PLUS DEMANDÉS : 

Soupes en conserve, fruits et légumes en conserve, 
haricots au porc, papier toilette, confiture, beurre de 
cacahuète, riz, céréales, flocons d’avoine, jus de fruits, 
café, thé, conserves de viande telles que le thon, le saumon, 
le poulet ou le jambon, sucre (blanc et roux), farine, 
produits de pâtisserie (bicarbonate de soude, levure 
chimique, vanille). Nous avons également besoin de produits 
sans gluten. Merci !!! Vos dons sont très appréciés !

 Vous pouvez déposer vos dons :

 - À l'arrière de la paroisse St-Adolphe : une boîte est mise 
à disposition pour y déposer vos dons.

- Au bureau, les mardis et jeudis de 8 h 30 à 16 h.

- À la banque alimentaire de l'Île-des-Chênes en appelant 
Chantal.

Que Dieu vous bénisse,

 Chantal Boisjoli  (204) 479—1801

Ile des Chenes - Food Bank

(helping surrounding areas )

Next Pick up is : October 20, 2026

ITEMS MOST NEEDED : 

Canned soup, canned fruits & vegetables, pork & beans, 
toilet paper, jam, peanut butter, rice, cereal, oatmeal, 
juice, coffee, tea, canned meats such as tuna, salmon, 
chicken or ham, sugar (white & brown), flour, baking 
supplies (baking soda, baking powder, vanilla).  We are also 
in need of items that are  gluten free. Thank you!!! Your 
donations are greatly appreciated!

 Donations can be left at :

 - The back of Paroisse St Adolphe Parish - there is a box 
for items to be placed in.

- Dropped off at the Office Tues & Thurs                   
8:30 am - 4:00pm.

- Ile des Chenes Food Bank by calling Chantal

God Bless, Chantal Boisjoli  (204) 479—1801

             1 - 30 septembre 2026
 / 

September 1 - 30, 2026

Gross Revenue $ 15,394.22

Total Expenses $ 9,624.32

Gain / Loss + 5,580.90

Year to Date
Jan 1 - August 

31, 2026
approximately

Revenue - $ 111,261.06
Expense - $ 105,120.22

  Other - $ 4,701.00

+  $ 10,841.84


